wileancatde

newsletter

g, BIBLIOTHECA ALEXANDRINA I2¥Xey

Aug-Oct 2007 Issue 8




Aug-0ct 2007

The Aga Khan Award
for Architecture 2007

It really was a memorable day! The Aga Khan Award
for Architecture Exhibition and Seminar were inaugu-
rated on 24 October 2007 to coincide with the
Bibliotheca Alexandrina’s Fifth Anniversary celebra-
tions. The day began with a standing applause at
the entrance of Her Excellency Mrs Suzanne
Mubarak and His Highness Prince Karim Aga Khan
V. In her inauguration speech, Mrs Mubarak
endorsed her support for the Aga Khan Award
scheme as the backdrop screen showed Egypt's
First Lady visiting various sites emphasizing her
personal involvement in environmental issues con-
cerning the citizens of Egypt. This address was
followed by a speech by His Excellency the Aga
Khan on the origins of the award scheme which
aims to promote architectural excellence in the
Muslim world. Mext followed the inauguration by Mrs
Mubarak of both the Aga Khan Award for Architec-
ture 2007 Exhibition and the Hassan Fathy Exhibi-
tion at the Bibliotheca Alexandrina.

The Aga Khan Award for Architecture Exhibition and
Seminar focused on the nine winners selected from
the 343 projects submitted in 2007. These were:

School in Rudrapur, Dinajpur, Bangladesh
Moulmein Rise Residential Tower, Singapore
Rehabilitation of the City of Shibam, Yemen
Restoration of the Amiriya Complex, Rada, Yemen
Central Market, Koudougou, Burkina Faso
Rehabilitation of the Walled City, Nicosia, Cyprus
Samir Kassir Square, Beirut, Lebanon

University of Technology Petronas, Bandar Seri
Iskandar, Malaysia

Royal Netherlands Embassy, Addis Ababa,
Ethiopia

From the beginning, lel me say that all the awards
had evidently been carefully researched and the
design and restoration schemes were selected
according o the scheme's strict criteria. As panelisl
Ali Shuabi stated, "However grand the buiflding
schemes have become, we should not lose sight of
the basic origin of the Aga Khan Award Scheme.
That is, to begin with the scheme was infended to
support the construction of a simple, yet functional
building which is both well designed and serves a
useful purpose to the community."

One of those definitely adhering to the criteria was
the School in Rudrapur, Bangladesh, a functional
local school built entirely out of easily available local
materials such as bamboo. Volunteer architects
Anna Heringer from Germany and Eike Roswag
from Austria had completed the building in merely
four months with the help of local labor and crafts-
men. It blended into the environment perfectly: the
bamboo, including the impressive heavy overhang-
ing roof and bamboo shutters having been chemi-
cally treated to prevent insects from chewing them
to bits. ..
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At the other end of the scale was a high-rise building,
the Moulmein Rise Residential Tower designed by
architects Wong Mun Summ and Richard Hassell
from the Singapore firm, WOHA Architects. This tower
makes use of horizontal wind-flow through vents
beneath the traditional monsoon windows, thus
creating natural low-energy air-conditioning. The
tower houses light and spacious apartments including
a penthouse suite with a garden and palm trees. The
building's design allows for a variety in both apartment
plan and the fagade through different arrangements of
windows, screens and overhangs. Confident in the
success of their project, two of the architects had even
reserved apartments in it, we were told!

Another award-winning project was the restoration of
the high-rise mud-brick buildings of the Yemeni city of
Shibam, represented by project manager Omar Hallaj.
This was a joint project between the Yemeni Ministry
of Culture, the German Technical Cooperation (GTZ)
and the local community of Shibam. Many of the city's
unigue high-rise buildings had suffered wall collapse
caused by poor drainage and water seepage. The
locally forgotten art of making mud bricks was done by
an elderly man brought out of retirement aespecially in
order to teach young men the craft. Since completion
of this joint Yemeni-German project, people are now
returning to live in these restored buildings of the city
known as the Manhattan of the Desert.

A similar situation had occurred at the abandoned six-
teenth century Amiriya Complex at Rada, also in
Yemen. The project leaders, Iragi archeologist Selma
Al-Radi and Yahya Al-Nasir from Yemen, used tradi-
tional construction methods for this project which has
since proved an impetus to conservation elsewhere in
the country. With the aim of restoring this beautiful
Islamic building to its former glory, work began to
rebuild one collapsed section, whilst restoring the
remainder, including its spectacular multi-domed
skyline. Over 500 local arfisans, stone masons and
craftsmen were trained and employed on this project.
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One major problem was the fact that the original tech-
nique for making the creamy stucco finish had been
lost over time. The audience was told how, whatever
mixture was put together — using mud, straw and so
on — it just would not stick to the walls! However trial
and error finally paid off and the correct recipe was
rediscovered. As the old maxim for success says...
try, try and try again. Applied to the walls, the stucco
then took on the appearance of thick icing. This
project and the restoration of the city of Shibam, have
together set the wheels turning for the protection of
Yemen's cultural heritage.

In Koudougou's Central Market, Burkina Faso, the
market area was in so much decline that the question
had arisen whether or not to abandon the site alto-
gether and move the market elsewhere or to rebuild
the entire site. A joint project was set up between the
Koudougou Municipality and the Swiss Agency for
Development and Cooperation (SDC). The local com-
munity was consulted: they wanted to site to be
saved, Architects Laurent Sechaud and Pierre
Jequier created a design for an indoor-outdoor
market with brick walls and a vaulted ceiling, a
complex of walkways and a bazaar. The completed
project was welcomed as a success by the local com-
munity which had participated in both the selection
and the construction process.

Egypt's first lady Mrs. Suzanne Mubarak inaugurating the Aga Khan Award for Architecture Exhibition with His Highness Prince Karim Aga Khan
and Dr lsmall Serageldin
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For over 30 years, the delightful island of Cyprus
has been divided. The ancient city of Nicosia was
divided into two in the process. Properties which
found themselves along the Green Line, dividing the
city, were abandoned and fell into ruin. However,
careful continued negotiation between the Turkish
Morth and the Greek South of the city resulted in an
amicable agreement that work be allowed o go
ahead to restore the decayed properties of the
historic walled city. The project team was made up of
members of both the Greek and the Turkish commu-
nities, and its success has encouraged not only
investment, and tourism, but also new residents to
the city.

In Beirut, Lebanon, the Samir Kassir Square, named
after a local journalist who was assassinated, brings
an area of peace and calm to the heart of the city's
downtown area. Use was made of two existing old
ficus trees and water at elevated levels, quietly cas-
cading over granite marble walls, creating a truly
peaceful place, probably unigue to the region. This
award went to landscape architect Viadimir Djurovic
for his innovative design,

The following award went lo Foster and Partners,
GDP Architects and Petronas Corporation for the
University of Technology Petronas, at Bandar Seri
Iskandar in Malaysia. A slunning educational
complex set amid a natural semi-forest environ-
ment, each block is connected by an open sided
canopy to give protection during rain storms. The
high-tech architectural design is highly appropriate
for a scientific university in a fast developing county.

Dr ismail Serageldin and Princa Karim Aga Khan pausa for a phioto during
Ihair visi of the axhibition

The last building in this most coveted international
architectural award scheme was the Royal Nether-
lands Embassy of Addis Adaba, Ethiopia. This
award wenl to Dutch architects Dick van Gameren
and Bjame Mastenbroek, and to the Ethiopian archi-
tects from ABBA Architects. The embassy is a flat-
roof construction on  side-split level built in
pigmented red-ochre concrete, the wooden plank
mould imprints creating a natural effect. Sel amidst
a sucalyptus grove, it sits well without being obtru-
sive and blends into the natural environment. The
staff working there, when interviewed, said that they
felt comfortable and remarked on the serenity of the
place. However being an embassy, its access and
visibility is somewhat limited.

alex. med @bébaler. org

Prince Karim Aga Khan, Mrs. Suzanne Mubarak and Dr lsmall Serageldin visil ihe exhibillon accompanied by particlpants of the seminar and numerous

mambears of the public

During the mid-afternoon coffee break, visitors were
encouraged to approach the panelists. From a
personal point of view | had the opportunity to talk to
French architect Serge Santelli who had presented
some sound and well illustrated examples of archi-
tectural technigues during the sessions. In addition
to the Aga Khan Awards, we discussed some of the
architectural gems that exist here in Alexandria, the
difficulty in restoring these and the increasing
problems caused by heavy Alexandrian lraffic. We
remarked that this situation was faced by many
European cities some 40 years ago and that a key
solution was to relieve congestion, and, as in
London and Paris, to go underground, creating
underpasses and multi-level car parks. Bul could
this be achieved in Alexandria? Unfortunately, | think
not. If one digs down to the level of the Kom El
Dik amphitheater, one rediscovers Roman Alex-
andria.... Go deeper still, and the remains of the

Greek city are exposed: all too valuable to be lost
again and buried permanently under concrete and
steel!

The seminar's panelists were representative of both
European and Middle Eastern architects, putting
forward constructive views and observations, inter-
spersed at imes with amusing anecdote or comment.
As the day progressed through the intense sessions,
one of the late afternoon speakers, Professor Nasser
Rabbat, noted jovially in his opening speech that
there were fewer sludents in attendance than during
the morning sessions. He brought the house down
with applause as he added that those remaining were
the true architects of the future, whilst the absentees
would no doubt make more moneay as business asso-
ciates! It was indeed a long day and it all ended in a
celebratory mood with an alfresco party on the plaza
of the Bibliotheca Alexandrina.
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OPERATIONAL

Admiral Ashraf M. Refaat*

The 6 October 1973 started like any other Ramadan
day on the Egyptian fromt. There had been no
sporadic exchange of fire, as often happened, and to
all intents and purposes, everything was routine. On
the eastern side, behind the towering sandbank and
lodged in the fortifications of the Barlev Line, were
the Israelis. Things were quiet on their side too, forit
was the Sabbath, the weekly day of rest, and also
the beginning of the Yom Kippur feast. A small per-
centage of the troops had been given leave, but
there was no need for alarm; the Egyptians were
quiet, the Israeli observation posts reported some
soldiers playing volleyball, while others sat languidly
whiling away the time until sunset when the
Ramadan breakfast would be due. Latest reconnais-
sance had shown that canal-crossing equipment,
such as pontoon bridges had not been moved
forward. Furthermore, according to reliable Mossad
intelligence, Egyptian reserves called up earlier for
maneuvers had been released and allowed to go
home. The Israelis apparently had nothing to fear,
The steep, high sand embankment was unscalable
and impenetrable by tanks. The napalm spraying
equipment was set and ready to turn the whole
surface of the canal into an inferna if there was any
rash attempt by the Egyptians to cross it. The Israeli
Air Force enjoyed full superiority and was close at
hand to deal with any Egyptian incursions. It was
simply logical to feel secure and safe behind the
Barlev Line; after all, Soviel experts, who had
assessed the situation, had come to the conclusion
that only nuclear weapons could destroy it

The author giving a situation report to Field Marshal Ahmed Ismail, the
Minigter of Wiar during the October Wir

War Breaks Out

Suddenly, at exactly 1400 hours (2.00 p.m.), the
peaceful atmosphere was shattered. First came the
deafening roar of over 2000 Egyptian warplanes
swooping low across the Suez Canal. Then followed
the scream of rockel missiles flying towards their
targets, mingled with the thud of distant bombs
exploding; but what was even louder was the cry of
"Allah Akbar" ("God is Great") which came from thou-
sands and thousands of Egyptian troops on the
western bank when they saw their planes flying
towards Israeli lines,

At about 1405 hours, a massive artillery bombard-
ment by over 2000 guns commenced along the
whole front from Port Said in the north to Suez in the
south. Thousands of shells of various calibers struck
enemy positions simultaneously, an onslaught that
lasted 53 minutes. On the sea flanks, Egyptian
naval units joined in this meticulously planned fire
preparation to soften Israeli defenses.

alex. med @bébater. org
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The Egyplian desiroyer El Zafar, the Nagship of the Bab El Mandab Contral Task Group and {insert) a map showing the genaral concepl of operations in the

Red Sea

Even before the bombardment ended, Egyptian
infantry spearheaded by the commandos and army
engineers had crossed the canal in rubber dinghies
and were already scaling the sandbank, and
engaging the enemy's forward defenses. The
Egyptian build up of forces was amazing: within only
a few minutes, over 8000 men had crossed the canal,
and by 5.30 p.m. aver 33000 men were firmly estab-
lished on the eastern bank. Soon after that, pontoon
bridges spanned across the canal, and mechanized
units moved eastwards. Mines had been cleared,
and gaping holes, as if by magic, began to appear in
the massive sandbank. The sand was simply washed
away by hundreds of powerful water canons, and dis-
appeared into nothing right before the astounded
Israelis. The napalm spraying equipment had been
rapidly deactivated by Egyptian frogmen. Before
long, Egyptian flags were flying over almost all the
Israeli positions, and by sunset Egypt had achieved a
successful assault across the Suez Canal, against
overwhelming odds. The operation is sltill considered
a masterpiece of military planning and an accomplish-
ment of outstanding military expertise that could only
have been achieved by dedicated training and
extreme valor,

The authar

The Egyptian Navy Establishes Control

Owver 2000 kilometers south of Suez at the entrance
to the Red Sea, Egyptian destroyers and submarines
had been deployed in the vicinity of the Bab El
Mandab Straits and had begun controlling traffic in
this vital gateway, through which oil intended for the
Israeli port of Eilat had to pass.

The ships had put to sea secretly according to a
deceptive plan, under which they were proceeding to
Karachi to carry out badly needed repairs. At the
same time the Straits of Jubal at the entrance to the
Gulf of Suez had been mined earlier and timed to
become active as of 1400 hours, thus blocking the
flow of oil from the Egyptian oil wells captured in
1967. These measures effectively and rapidly
brought a sudden stop to the flow of oil to Israel
creating serious complications both militarily and oth-
erwise,

Egypt celebrates victory

On the national front, the pecopie of Egypt first heard
of the outbreak of hostilities in a short military com-
munigué stating that some limited enemy action had
taken place in the Gulf of Suez and was being dealt
with. That was followed by another communique at
1800 hours announcing that Egyptian troops had
successfully crossed the Suez Canal and assauited
the Barlev Line and that almost all enemy positions
had fallen into Egyptian hands, ending with the state-
ment that Egyptian flags were flying high from Port
Said to Suez. People held their breath and could
hardly bring themselves to celebrate fearing that
some kind of setback would happen. Bul gradually
confidence returned and an overwhelming sense of
joy and national pride swept through the whole
country. Everything had worked out according to
plan. The massive surprise air strikes carried out by
the Egyptian Air Force, commanded by Air Vice
Marshal Hosni Mubarak (now President of Egypt)
had achieved tremendous success, destroying
enemy air fields, tactical reserves, command posts
and electronic jamming stations and thus assisted
the successful deployment of the Egyptian infantry
and armored divisions across the canal. The newly
formed Air Defense Force achieved success against
the Israeli Air Force, and losses in |sraeli planes
soon became unacceptable thus forcing the Israeli
armmy to conduct combat without its usual air support.
On the naval front, Egypt was able to score a strate-
gic victory by depriving Israel of badly needed oil.
The Second and Third Field Armies succeeded in
establishing a series of firm beachheads on the
eastern bank of the canal, which they expanded to a
depth of about thirty kilometers along the whole
battle front.
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On the Road to Peace

Thus, the military situation was changed in favor of
Egypt. It was not long after this that Israel realized
that its security could only be achieved by making
peace with Egypt. The way to negotiations was
opened which eventually led to peace. It was a
peace that had taken thirty yvears and four wars to
achieve. No wonder the 6 October will always
remain a day to remember.

* Former Commander-in-Chief of the Egyptian Navy and Chief of
Maval Operations during the October War
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Hassan Fathy: The Man and His Legacy

Carole Escoffey

The Hassan Fathy Seminar and the “Hassan Fathy:
The Man and His Legacy” Exhibition organized by the
Alex-Med Center and the Aga Khan Award were
amongst the many events marking the Bibliotheca
Alexandrina's Fifth Anniversary celebrations in
October 2007. The speakers at the seminar, including
ex-students of Fathy's, described how the great
Egyptian architect had left an indelible mark on them:
Dr. Leila EI Wakil spoke of “The Unknown Hassan
Fathy", whereas Dr. Nawal Hassan gave a talk on
“The Person Behind the Myth". The relationship
betwean “Hassan Fathy and the Arts” was then
explored by Dr. Nadia Radwan. One recurring theme
was how the great master not only influenced modem
trends in architecture, but also inspired architects
through his personality, Serge Santelli gave an
overview of Fathy in a lecture entitled “Presenting
Hassan Fathy”, whilst Dr. Ramy El Dahan focused on
the legacy in “After Hassan Fathy”.

Bom in 1900 and graduated as an architect from King
Fouad | University {which later became Cairo Univer-
sity), Fathy began his career as an engineer in the
General Administration for Schools, before becoming
a university instructor. It was not until 1947 however
that he came to the notice of foreign journals for his
design of the village of New Gourna: the project con-
sidered to be his masterpiece. Later, Fathy described
this project in Goumna: the Tale of Two Cifies which
was republished in the West as Architecture for the
Poor— a work which went on to become a fundamen-
tal text for students of architecture worldwide. The
ideas expressed in this book made Fathy an interna-
tional figure at a time when in his own country, Egypt,
mainstream thought in the teaching of architecture
tended to be opposed to his ideas. Indeed, as several
speakers in the seminar remarked, Fathy's determina-
tion to remain true to his own vision in the face of indif-
ference or rejection by his peers, has been
inspirational to others who have followed in his foot-
steps and met with similar opposition.

Hassan Fathy's work spans almost six decades and
he remained active until his death in 1989, However,
except for the widely acclaimed New Gourna, most of
the buildings he designed are not generally known to
the public as witnessed by the "Hassan Fathy: The
Man and His Legacy” Exhibition which included a
number of his smaller projects such as private houses
commissioned by individuals. In fact, it would
probably be more accurate to say that his legacy
consists essentially of his ideas more than of the build-
ings he designed themselves. He was a humanist,
with an ardent belief in the self-image of architecture
in the developing world. This belief in a humanistic
architecture was expressed in various ways. Firstly,
cultural authenticity was a key factor; Fathy rejected
any architecture which was not rooted in the local
culture. For him, the ideal was vernacular architec-
ture, which led him to use traditional technigues and
materials such as adobe. This was, of course, in
direct contrast to the prevalent homogenizing trend of
imported internationalism rooted in a common technol-
ogy. Fathy felt that architecture should answer psycho-
logical and cultural needs as well as physical and
physiological ones. Whilst advocating cultural authen-
ticity and rejecting alien elements imported from else-
where, Fathy acknowledged that culture is not static
and must be open to change including borrowing
elements or inventing new ones. For example, he
used the dome building techniques of Upper Egypt in
villages of the Delta.

Bibliotheca Alexandrina
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Another aspect of Fathy's humanist approach to architecture was his development of the participatory
process: he encouraged the user to paricipate in the design of a building. For example he would listen to
peasants telling him the kind of layout they wanted for their homes. This individualistic approach meant that
the Egyptian architect opposed repetitive mass housing: according to Fathy, users should be considered as
individuals and not “prototypes”.

Perhaps Fathy’s most significant contribution was to briefly focus contemporary architects' attention away
from large mainstream commissions and redirect it towards the needs of the poor. During the 1960s, his
humanistic approach found echo in the currents of social consciousness in some Western universities. Yet
in Egyptian universities at the time, architecture still focused on the models of the 1940s despite Egypt's
prevalent policy of social development. Even when he was awarded the Egyptian Order of Meritin 1967, his
compatriots seemed mostly indifferent. It would be the late 70s before Hassan Fathy achieved widespread
recognition in his own country. Meanwhile, he continued to gain recognition in the international arena,
becoming for example a member of the first steering committee of the Aga Khan Award for Architecture.

Today, Fathy’s visionary ideas seem evident: his humanistic advocacy of cultural authenticity and individual-
ism, and his concern for the poor are now key elements in so many architectural projects worldwide. The
Hassan Fathy Seminar and Exhibition at the Bibliotheca Alexandrina in October 2007 helped to remind us
of the Egyptian architect's great legacy, and to show a new generation what a single man's determination
could eventually achieve in the face of opposition. Indeed, perhaps that was his greatest lesson of all.

waw, bibaler. ong
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Alexandrian Faces

Carole Escoffey

On 29 September 2007, the Alexandrian Faces exhibition was inaugu-
rated at the Bibliotheca Alexandrina. This joint exhibition was part of the
Resident Artist Project, and was held in collaboration between the Alex-
andria and Mediterranean Research Center (Alex-Med) and the Arts
Center, It focused on the works of two contemporary artists: Cypriot
artist Andreas Karayan and Alexandrian artist Esmat Dawestashy. The
theme was faces of men and women from Alexandria.

Barn in Nicosia in 1943, Andreas Karayan originally studied medicine in
Athens, but on completing his medical studies in 1967 decided to
devote himself to art instead. From 1968-1972 he studied art at the
Central and Camberwell Schools of Art in London, then in 1975 Karayan
studied etching at the Kunstakademie of Stuttgart, followed by an art
teacher training course in London from 1976—1977. Karayan has had a
number of one-man shows in Athens, Cyprus, Berlin, Naples and else-
where. He also took part in the Venice Biennale of 2001, and the Cairo
Biennale of 2006.

This was not however, Karayan's first visit to Alexandria: in 1998, his
works were exhibited at the Cafavy Museum of Alexandria on the
occasion of a commemoration of the Greek poet. OF that visit, Karayan
said, "One night as | was walking in the streets of Alex admiring the mag-
nificent buildings and enjoying the gentle sea breeze, a great desire
came upon me to come, live and work in the city.” A chance to make this
desire a reality occurred in December 2006, when, through a mutual
friend, Karayan met Mohamed Awad, the Director of the Alexandna and
Mediterranean Research Center at the Bibliotheca Alexandrina, who
invited him fo take part in the Residenl Arist Project. Karayan
exclaimed, “| was thrilled by the invitation to come, work and exhibit,
joined by an Egyptian artist, in the Bibliotheca, My admiration for the
excellent work of the distinguished artist Esmat Dawestashy gave me
the idea for the subject of this joint exhibition. His involvement in the
female face and body and my involvement in the male face and body
could be combined into an interesting show.” Karayan explained, "My
search was for faces and environments which combine the past and the
present, the glorious and the ordinary. Faces that keep the secrets of
their ancestors, and places which keep the memory of the Alexandrian
past.”

At the inauguration of the joint exdhibition (from lefi to nght): Cypriot artist Andreas Kamayan, the repre-
sentature of the Embassy of Cyprus in Cairo, Egyplian artist Esmat Daweslashy and
lermail Serageldin, Director of ihe Bibllotheea Alscandting
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Alexandrian artist Esmat Dawestashy was also born in 1943. He graduated in
sculpture from the Faculty of Fine Arts in Alexandria in 1867, and founded the
Gamaet El Tahawul in 1969. In 1973, he became assistant producer for cultural
pragrams on Egyptian television, and then supervisor of exhibitions for the
Ministry of Culture at the Mahmoud Said Museum in Alexandria. In 1993, he was
appointed director of the Alexandria Museum of Fine Arts and Cultural Center,
and in that capacity he supervised the 18th Biennale of Alexandria. Dawestashy
was awarded the State Fellowship for Creative Artists in 1996, He has had many
solo exhibitions both in Egypt and abroad.

Esmal Dawestashy's style has often changed over the years, showing the
artist's restless spirit. He began with abstracl forms reminiscent of Dadaism,
using collage. Then, the Alexandrian artist moved on to painting inspired by Sufi
mysticism, followed by a period creating 3-dimentional forms using discarded
materials 1o engage social issues. In Alexandrian Faces, Dawastashy’s portraits
revealed an awareness of the hidden meanings of folk heritage, He projected
motifs from collective consciousness, such as the protective amulet against envy,
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Three of Esmal Dawestashy's female portraits, olf and oil pastel on wood salitex

in new and contradictory ways. Thus, the palm was combined with a
woman's face, with distorted features evoking a surreal realm. An
active experimentalist, Dawestashy remains attached to his folk
heritage, whilst at the same lime embracing the culture of the other. He
sees his art as combining elements of different cultures in a “transpar-
ent Egyptian vessal”.

As Andreas Karayan remarked above, his paintings of male subjects
complement Dawestashy's female portraits. However, a visitor to the
gallery will observe other trails which make this joinl exhibition espe-
cially interesting. One striking feature is undoubtedly Dawestashy's
use of bright contrasting colors, notably greens contrasted with bright
shades of pink and red, both on the faces and in the background.

Tho Watler at Aivineos, (datall), oil on paper, by Andress Karyan

Al brings ice cream af Athineos, (detall), ofl on paper,
by Andreas Karayan

This, combined with a use of sharply defined outlines, gave the portraits a kind
of “naive" quality characteristic of folk art, with perhaps a hint of fauvism and,
here and there, a similarity to African mask. Yet, at the same time, these faces
clearly remained Egyptian. In the final instance, the artist's complex use of motif
and technigue gave them a kind of timelessness. In complete contrast,
Karayan's predilection for cool shades of browns and beige, and his subtle play
of light and shadow, depicted moods sel in places familiar fo us all: the hotel
lobby, the cafe, the subject sitting in an armchair or in front of a mirror... So, as
one wandersed slowly around the gallery, these Alexandrian Faces lured the
onlocker into multiple realms, taking one on an unexpected joumey in space and
time: Karayan's male subjects anchored in an ephemeral present, whilst
Dawestashy's female portraits exuded the timelessness of archetypes...
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Claudius Ptolemy’s Legacy

Carcle Escoffey

Amongst the great minds of ancient Alexandria’s sci-
entific community, Claudius Ptolemy (c.87-150 CE)
stands oul as the man whose geocentric theory of
the universe was (o remain undisputed in both
Europe and the Arab world for 1400 years. Through-
out the Middle Ages and the Renaissance, travelers,
merchants and explorers continued to use his astro-
nomical charts and his maps for navigation. Yet little
is known of his personal life. His name,
Plnlemaeust suggests that he was of Greek or
Macedonian decent, whereas his first name,
Claudius, indicates that he had Roman citizenship:
this would probably have been granted to an
ancestor of his, perhaps by the Emperor Claudius.
From his earliest known astronomical observation,
an eclipse of the moon in 127 CE, and his last
recorded observation in 141 CE, we can roughly
deduce the period during which he was active. His
life spanned the reign of four Roman emperors —
Trajan, Hadran, Antonius Pius and Marcus Aurelius
— and according to an Arabic manuscript he lived to
the age of 78 vears. By the time of his death, his
achievements included major contributions to astron-
omy, geography, cartography, mathematics, astrol-
ogy and optics.

However, perhaps we should begin by considering
what made those achievements possible. This Alex-
andrian astronomer of the second century CE was
heir to a legacy: the Greeks, like the Babylonians
and Egyptians before them, were skilled astrono-
mers. What was new and specific to Greek astron-
omy was a space-based way of reasoning through
celestial patterns of movement. Imagining celestial
bodies as spheres moving around a void, or as
spherical shells around a commaon centar, was an
essentially Greek idea”. Similarly, the practice of
creating models simulating natural phenomena
“‘mechanisms with interconnected moving 5:.'r5|rt.t;"‘f'r
or simuwlacra, was also a Greek one. These were
determining factors in enabling Claude Ptolemy to
develop existing theories. Moreover, the intellectual
environment centered at Alexandria’s Library and
Museum was undoubtedly conducive to taking
such concepts further. The philosophical ideas of
the Platonists, Aristotelians, Skeptics and Gnostics,
reflecting on the nature of the physical world and on
the sense perception of that world, were bound
to permeate contemporary scientific thought =
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This woodewd showing twe men hotding an armillary sphere s from a
Latin version of Piolemy's Geogramhy, renamed Cosmographia by the
translator, and published by Johannes de Slobnicza in Cracow, in 1512

aley. med@bébales. org

[ know that | am mortal and ephemeral! yet when | scan the
Multitudinows circling spirals of the stars
My feet toueh the Earth no longer:
| sit with God himself and take my fil of ambrosia

Claudius Ptolemy

Cosmographia Clauch Profomas Aleksamdrin from the codex of Nicolaus Germanus (1467 )

- —

£ Palish Mationad Library,

In Ptolemy's case, this preoccupation with the
sensory perception of sight and hearing can be seen
as a driving impulse behind two of his works in par-
ticular: his Optics and his treatise on music, Harmon-
ica. In his philosophical essay, On the Criterion of
Truth and the Governing Faculty, he states "sight and
hearing as the senses that contribute most to our
intellectual grasp of the physical world™®.

In addition to this philosophical tradition however,
Ptolemy was also heir to a unique scientific legacy:
the Efements and Opfics of Euclid (c.300 BCE),
another Alexandran, provided the theoretical basis
for much of Ptolemy's research. Archimedes (c.287
BCE), who spent a number of years in the city, is
known for his work on mirors and refraction which
was also a source for Ptolemy's Optics. In astron-
omy, his predecessors included Aristarchus of
Samos (c.310 BCE), the first person known to have
developed a heliocentric theory of the universe 1700
years before Copemicus, for which feat he was
accused of blasphemy, and his theory rejected by his
successors. Eratosthenes (c.235 BCE), vet another
Alexandrian, was the first person to calculate the
Earth's circumferaence, and Hipparchus {¢. 150 BCE),
whose achievements included calculating the preces-
sion of equinoxes, was cited verbatim by Ptolemy on
several occasions®.

Besides this Greek scientific legacy, the great Library
of Alexandria would have provided Claudius Ptolemy
with other sources: for example his masterpiece, the
Almagest, includes astronomical observations dating
back to Babylonian times and which he no doubt
obtained from ancient charts or manuscripts kept in the
Library. Moreover, Alexandria not only possessed this
wealth of theoretical knowledge, it was also a center of
applied science: a tradition exemplified by Hero of
Alexandria (c.60 CE), whose numerous inventions
put the scientific theory to a variety of practical uses.

This meant that the city would have had the highly
skilled craftsmen needed for Claudius Ptolemy to con-
struct the instruments he relied on for his observa-
tions and expeﬁmentatinnT, such as the armillary
sphere which he is so often depicted holding in
Medieval and Renaissance manuscripts,

Today, he is remembered above all for two of his
works especially; the Almagest and his Geography.
The most renowned of these, the Almagest, con-
sisted of thirteen books on all aspects of mathemati-
cal astronomy. From its original Greek title,
Mathematike Syntaxis or Mathematical Treatise, it
became known as 'the great treatise’ or Almagest in
subsequent Arabic translations. Like many other
masterpieces of the era, the Greek ariginals soon dis-
appeared, and were replaced by Arabic translations
of the 8th-12th centuries, which were in turn trans-
lated into Latin in 12th century Spain and Sicily. This
work covered not only the known astronomical
theary of the day, but many new contributions made
by Ptolemy himself. Topics included calculations of
the length of the year and of the month, the motion
of the sun, the size and distance of the sun, moon
and earth, lunar and solar eclipses, fixed stars and
the precession of equinoxes. Ptolemy's Almagest
was also renowned for the famous Star Catalog con-
tained in books seven and eight. This is in fact the
earliest surviving catalog of its kind. A monumental
undertaking, it comprises an impressive list of 1022
stars, arranged in 48 constellations, with each
star's longitude, latitude and magnitude given.

The last five books of the Almagest were devoted to
planetary motion. Ptolemy thought that the planets
traveled uniformly in a system of moving circles
(epicycles), the center of which revalved uniformly
round ancther circle. As circular orbits did not
explain certain irregularities, his system proposed
that the Earth was at a slight distance from the center,
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and that in the opposite direction was a kind of bal-
ancing point {equant) around which the olher planets
supposedly revolved. This was Ptolemy's way of
explaining apparent irregularities in the move-
ments of the planets®, This system became known
as the Ptolemaic System and it provided the most
accurate description of planetary movements for
many centuries. Moreover, this earth-centered, or
geocentric, conception of the cosmos was most
appealing to men of religion, including later, Medieval
theologians. Let us not forget that when Copemicus
published his heliocentric theory of the universe in
1543, relegating the Earth to an apparently ‘periph-
eral’ position, his works were banned by the Church
and this ban was not lifted for 200 years.

Another feature of Claudius Ptolemy's astronomical
theory was that the Earth was stationary whilst the
planets and sun moved around it. Night and day
occurred as the sun circled the Earth every twenty-
four hours. This idea was apparently not unanimously
accepted by his contemporaries, for Plolemy wrote
“Certain thinkers [._.] have concocted the idea [.. ] that
the Earth rotates about one and the same axis from
west to east, completing one revolution approximately
every day [...] These persons forget however that,
while, so far as appearances in the stellar word are
concemed, there might, perhaps, be no objection to
this theory in the simpler form, yet to judge by the con-
ditions affecting ourselves and those in the air about
us, such a hypothesis must be seen to be quite ridicu-
lous”. He then explained what would be the conse-
quences if such a theory were correct: “the rotation of
the Earth would be more violent than any whatever of
the movements which take place about it, if it made in
such a short time such a colossal lum back fo the
same position again, that everything not standing on
the Earth must have seemed to make one and the
same movement always in the contrary sense fo the
Earth {...] Even if they maintain that the air is carried
round the Earth in the same way and at the same
speed, nevertheless the solid bodies in it would
always have appeared to be left behind in the maotion
of the Earth and air together..." % In other words,
according to Ptolemy, chaos would ensue. ..

This astronomer’s interest in the stars and planets did
not stop there however, He also wrote what was con-
sidered the canonical treatise on astrology until
modem times: the Tefrabyblos. During the Roman
period, astrology had become an integral part of Alex-
andrian cullure. Thus Ptolemy, like his contempo-
raries, believed that the celestial bodies influenced
events on Earth. In the Tetrabyblos, Ptolemy
described the astrological symbols and interpretations
of the Mesopotamians, the Egyptians and the Greeks.
He discussed the use of horoscopes showing how the
position of the planels at a person's birth could influ-
ence events in his life, This treatise also explained pre-
dictions of general ewvents such as wars and
earthquakes, and of an individual nature such as
marriage and personal wealth,

The other most influential of Ptolemy's works, the
Geography, was an attempt to do no less than map
the entire known world at the time of the Roman
Empire. It stretched from the Canary Islands in the
west to China in the east, and from the Arctic in the
north, deep into Africa in the south. Like the Almagest,
this work was based on existing knowledge, in particu-
lar the work of the geographer Marinus of Tyr, as well
as on Ptolemy's own significant contribution. He was
probably the first person to make systematical listings
of the main cities and geographical features such as
rivers according to longitude and |atitude. This treatise
also gave detailed instructions on how to draw
accurate maps. Although the original work contained
maps, the problem of copying them out by hand
meant that subsequent manuscript copies of the Geog-
raphy often did not include them. As in the case of the

alet. med(@bibater. org

An Burninated initial of Piolamy halding an armillary sphere from the Geography pullished at Ulm in 1482,

Almagest, the Geography was also franslated into
Arabic from the ninth century. In 833, the mathemati-
cian and astronomer Al Khwarizmi wrote a revised
and updated version of Ptolemy's Geography, called
Kitab surat al-ard (Book of the Picture of the World)'°.
In fact, although the areas mapped beyond the perim-
eter of the Roman Empire were not reliable, Ptolemy's
work in manuscript form remained the standard work
on geography for centuries, until the first printed
edition with a definite date appeared in Vicenza
{without maps) in 1475, Then, for the next 250 years
up until 1730, over ﬁftg different editions were pub-
lished in Europe alone'".

Finally, in view of the enduring renown and influence
of the Almagest and Geography, it should not be for-
gotten that Claudius Ptolemy's achievements covered
a wide range of subjects which seem somewhat
exceptional in today's scientific world of high special-
ization. In this sense, he is comparable to key figures
of the Islamic golden age such as Avicenna, or of the
Eurcpean Renaissance such as Da Vinci. In fact, this
variety of pursuits was characteristic of many
members of ancient Alexandria's intellectual elite, and
Claudius Ptolemy's lasting legacy is yet another piece
of the unique heritage passed down through the ages
by Alexander's great city.

10

1

It has also been suggestad that he may hawve been bom in
Ptolemals Hermiou in Upper Egypt

Anthony F.Avenl, Ancient Asfronomers, 51. Remy Press
and Smithsonian |nstitute, Montreal, 1893, p.53 and p.57,
The author traces the development of this concept as far
back as Thales of Miletus [c.B24-547 BCE), Anaxagoras
{c.500-428 BCE) and Aristarchus of Samos {c.310-230
BCE). As Aveni points out, this space-based geomsatncal
way of perceiving the cosmos has remained with us today
In both modem maps of the solar system and, at the micro-
cosmic level, in our conception of subatomic structure.
Ibid. p.53

Cf. A Mark Smith, Piolemy’s Theory of Wsual Perception:
An English Translation of the Optics With Introduction and
Commantary, Tha American Philosophical Society, Phila-
dalphia, 1996, p.3.

Ibid. p.5, note 13

Derek Adie Flower, The Shares of Wisdom, The Story of
the Ancient Library of Alexandna, Pharos Publications Lid,
Isle of Man, 1998, p,113. The list of sources cited In this
paragraph is not exhaustive

A. Mark Smith, Op, Cit, p.4,

This baliaf in planets’ circular orbits hekd sway for many cen-
furies wuntil the German astronomer Johanmes Kepler
{157 1-1630) discoverad that their orbits were ellipses and
reat circles, and planetary movement could at last be satis-
factorily explained.

Symtaxis, |, T, Vol 1, p.25, 528, 3, Heiberg (ed), Cited in Sir
Thomas L. Heath, Greek Astronomy, Dover Publicatians,
Inc, New York, 1831, pp. 147-148

J. Lannart Berggren and Alexander Jones, Plolemy’s Geog-
raphy. An Annofated Translation of the Theorafical
Chapters, Princeton University Press, 2000, pp.531-32

Cf. Henry Stevens, Plolemy’s Geography. A brief account
of all the prnled editions down lo 1730, Henry Stevens &
Sons,. London, 1808, pp.T-2

Scanographia Systarmailis Myndan! Plolemeaicd, published by Johannes van Loon in Amsterdam in 1880,
@ Nalional Library of Ausiralia,



g

ek pa Uy

a3
-i",u

Cin

-
£
7
@
£
o
s
m
Q
=
5
©
T
2 |
<
-
o
il
2
i
@
o
ol
w
S
o
£
o




- .
_._..J i 5 ’
TN ,,.__ B, |
W A i

N



Aug-0ct 2007

page 12

La présence franga1se a Alexandrie

aujourd’hui

Charles Bura®

La présence frangaise en Egypte, et tout plus
particulierement a Alexandrie, débute 2 |a fin du
XVIl& sigcle, avec l'expédition de Bonaparte en
Egypte (1798-1801). Rapidement, cefte
province ottomane, en pleine décadence
économique, sociale et intellectuelle adhére
spontanéement aux valeurs et a la culture fran-
gaises bien que la France n'ait jamais considéré
I'Egypte comme une colonie. Aprés le départ de
Bonaparte, de nombreux savants restent sur
place, puis ceux-ci sont rejoints par des admnis-
trateurs, militaires, ouvriers spécialisés,
medecins el enseignants qui contribuent forte-
ment & lintroduction du frangais en Egypte,
langue qui est vectrice et porteuse de modernité.
Plus tard, des ecoles religieuses frangaises font
leur apparition au Caire comme & Alexandrie,

Or, depuis la révolution égyptienne de 1952, que
reste-t-il des traces d'une épopée notamment a
Alexandrie, perle de la Méditeranée, qui fut la
ville gui accueillit et ressentit en premier lieu les
effets de la présence francaise ? Qu'en est-l
aujourd'hui ? La France a Alexandrie est-elle
visible, présente, influente ou est-elle, au con-
traire, limitée. .. voire inexistante 7

Mes séjours recents dans cette ville mon permis
certaines observations, Ce qui margue lorsqu'on
arrive 4 Alexandrie c'est la présence de sociétés
et d'enseignes frangaises. En effet, la France est
aujourd’hui le quatrigme investisseur étranger
en Egyple (demiére les Etats-Unis, I'Allemagne
et le Royaume-Uni) avec plus de 609 millions
deuros'. Elle est sutout présente via les services
comme les télécommunications (Orange France
Telecom, Alcatel, Cegetel), les banques (Société
Genérale, Cradit Agricole, BNP-Paribas), les
assurances (AGF), le tourisme (Accor), la distri-
bution (Carrefour, qui a ouvert ses portes a Alex-
andrie en janvier 2003), le nettoyage et traitement
de déchets (Onyzx, filiale du groupe Veolia Envi-
ronnement), le pétrole (Schiumberger Limited,

multinationale qui posséde un bureau & Alexand-
rie entre autres).
i

Le frangais est encore visible dans le nom de cerlains magasins de
wilemaents : ks races dune dpoque o0 la langue doe Molibne dtait
plus répandue.
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Le Lyr.ée francais d'Alexandrie, qui appartient & la Mission lalque frangaise, enseigne un programme d' édu:ahnrl vanan! de anca

Les investissements frangais concernent aussi les
secteurs industriels : le ciment (Lafarge qui, gréce au
rachat de Blue Circle en 2001, est devenu propriétaire
dune nouvelle cimenterie a Alexandrie : Ciments
Frangais, (Vicat), 'énergie (EDF, GDF, participant au
projet d'usine de liquéfaction d'ldku dans la région
d'Alexandrie, Air Liquide, Total), la pharmacie (Sanofi-
Aventis, Servier), la chimie (Rhodia, Arkema),
l'automobile  (Peugeot), [|'equipement électrique
(Schneider Electric, MNexans, Groupe Atlantique),
I'équipement domestique (Moulinex, Jacob Delafon),
les materiaux de construction (Bonna-Soletube, Saint-
Gobain, Soprema), la tdlerie (groupe Pyramide), le
textile (Diebolt, Indreco) et, de plus en plus, les produits
agroalimentaires (Bel, Besnier, Bongrain, Danone
Lactalis). L'importance du secteur économique ainsi
que le nombre croissant d'entreprises frangaises ont
d'ailleurs mene & la creation en 1992 du CAFE. (le
Club d'Affaires Franco-Egyptien), dont la mission est
d’animer la communauté d'affaires frangaise en Egypte.
Le C AFE. qui a deux co-présidents — un frangais et
un égyptien — organise de nombreuses manifestations
répondant aux besoins des entreprises frangaises et
egyptiennes (recrutements, commissions, informations,
conseils et analyses). Un nouveau bureau du Club a été
inaugure en mai 2003 a Alexandrie.

Le secteur économigue est donc un des secteurs ol
I'Hexagone a su s'implanter sur le sol égyptien car c'est
un marche important & conquéerir avec plus de 80
millions d'habitants (2007). Alexandrie avec S millions
d’habitants (2005) ne fait pas exception et les investis-
seurs ont bien compris l'interét et les enjeux que
peuvent leur apporter un tel marché. D'ailleurs, en déam-
bulant & travers les différents centres commerciaux
{nouvellement créés pour la plupart comme City Center
et San Stefano Mall), j'ai pu constater une présence fran-
gaise dans les rayons et vitrines. Ces produits sont pour
la trés grande majorité des produits de luxe importes de
France et symbolisant I'élégance, le charme et le chic :
parfums, maquillages, bijoux, vétements. Ainsi, il me
semble que d'une certaine maniére |a France a garde
son image raffinée d'antan parmi les Alexandrins.

Toutefois, d'un point de vue culturel, la France
a-t-elle conservé son héritage du passé? La
reponse me parait nuancée. Oui, la présence
d'établissements de langue frangaise a Alexandrie
est indéniable. Alexandrie a conservé un sentiment
francophile trés fort lie & son histoire et nom-
breuses y sont les institutions dont la langue princi-
pale d'enseignement est le frangais enseignant le
frangais : le College Saint Marc, 'Institution Sainte
Jeanne Antide et I'Ecole Gérard entre autres.
Cependant, ia chrétienté affichée de la plupart de ces
etablissements n'est en rien un frein a l'integration des
étudiants musulmans puisqu'aujourd'hui, la majorité
des étudiants fréquentant ces établissements sont
de confession musulmane. Ces etablissements de
langue frangaise ont été égyptianisés aprés la révo-
lution de 1952, seule la langue d'enseignement a
eté conserveée. Méanmoins, il existe un établisse-
ment qui propose non seulement un enseignement
en frangais mais aussi un programme d'éducation
venant de France amenant les éleves a la préepara-
tion du sacro-saint baccalauréat. C'est le Lycée
Francgais d'Alexandrie qui a ouvert ses portes a la
rentree 2006 dans le quartier de Zizinia. Ancien-
nement I'Ecole Champollion, une des écoles de
I'AE.FE. (I'Agence pour I'Enseignement Frangais
a4 I'Etranger), depuis I'année derniére cette école
appartient & la Mission Laique Frangaise d'ol son
changement de nom : Lycée Frangais d'Alexandrie.
Au niveau de |'enseignement supérieur, il existe plu-
sieurs filigres francophones &  I'Université
d'Alexandrie : la faculté d'Agriculture, de Tourisme,
de Commerce, de Droit mais aussi celle de
Medecine qui s'est ouverte en 2006. En outre,
I'Universite Senghor, toute proche du consulat
général frangais d'Alexandrie, est une université
francophone internationale au service du dével-
oppement africain. Et n‘oublions pas la Bibliotheca
Alexandrina ol la langue de Moligre est la
troisiéme langue officielle aprés l'arabe et I'anglais
naturellement,

waw, bibaler. ong
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La boutique de prét-a-porter « Coén d'or » dans la rue Saad Zaghioul

La présence du frangais tente donc de se mainte-
nir face a I'anglais qui, avouons-le, est devenue
la langue incantournable de nos jours. J'ai noté
un exemple fort en symbole : le passeport
egyptien était encore écrit en frangais (et en
arabe évidemment) jusqu'au début des années
2000, mais aujourd’hui I'anglais a fini par sup-
planter le francais... srement pour étre com-
préhensible par le plus grand nombre,
notamment dans les administrations.

Les manifestations culturelles liées a la France,
ou faisant intervenir des Frangais, y sont bel et
bien présents et d'ailleurs nombreux. Plusieurs
« personnalités » du monde littéraire sont
venues récemment au Centre Culturel Frangais
d'Alexandrie et/ou a la Bibliotheca Alexandrina,
parmi lesquelles Michel Tournier, Edmonde
Charles-Rousx, Didier Decoin (tous membres de
I'Academie Goncourt), et Robert Kopp (directeur
de la collection « Bouquins » aux editions Robert
Laffont). Citons aussi la venue du dessinateur
Plantu, de Dominic Wolton, mais aussi celle de
Georges Moustaki (d'origine alexandrine) et
d'Enrico Macias ; tous deux chantent en frangais
el les salles sont toujours pleines ! En effet, bien
gu'il soit notoire qu'il y ait moins de Frangais
vivant a Alexandrie que dans le passé, la ville
continue d'attirer de nombreuses personnalités
francaises littéraires, musicales et politiques et
les Alexandrins répondent présents |

Mais que reste-t-il du frangais a proprement dit 7
Les Alexandrins en général le parent-ls, le
comprennent-ils ? A vrai dire, pas vraiment
Seule, une certaine classe semble avoir une con-
naissance et/ou une mailrise de la langue fran-
caise. En me promenant dans les rues
d'Alexandrie, jai peu entendu de frangais.
Quelques mots ont toutefois su s'imposer dans
le diglecte égyptien : « bonjour », « Merci »...
Demandant 4 une dame dans la rue si elle con-
naissait non pas le sens mais I'origine du mot
« merci » qu'elle venait d'employer, j'ai ete stupe-
fait par son impossibilité 4 me répondre. Bien évi-
demment et tout naturellement, les mots ayant
rapport au monde culinaire (gateau, petit-four,
mille-feuilles, tarte, croissant) et vestimentaire
(patron, col) sont toujours utilisés, prononcés a
l'egyptienne.

AAlexandrie, les francophones et francophiles peuvent
tout de méme continuer de lire la presse en frangais,
bien gue 'importance de 'activité éditoriale en langue
frangaise ait nettement diminuée. Au débul des années
cinquante, il existait encore quatre quotidiens en
Egypte en langue francaise : Le Progrés Egyptien, Le
Journal d'Egypte, la Réforme et un journal du soir, La
Bourse Egyptienne. Aujourd'hui, un seul des ces quoti-
diens est présent dans les kiosques d'Alexandrie : Le
Progrés Egyptien. |l est actuellement aussi possible de
trouver I'édition frangaise du quotidien égypien le plus
lu et vendu : El-Ahram, qui publie hebdomadairement
chaque mercredi E-FAhram hebdo en frangais. Grace
au Centre Culturel Frangais d'Alexandrie dans la rue
Nabi Daniel, les amateurs d'arts cinématographiques
ont la possibilité de découvrir le septiéme art frangais a
travers les muiltiples projections organisées par ce
centre trés dynamique. Cependant, c'est bien l'un des
seuls endroits ou le cinéma frangais montre son
visage. En effet, la télévision égyptienne, cablée ou
non, diffuse trés peu de films ou de séries frangaises
{hormis TV5 Monde et France 24 bien entendu). Les
productions hollywoodiennes voire méme bollywoodi-
ennes ont le monopole. Il me semble que 1, l'influence
frangaise a encore du chemin pour pouvoir s'imposer
sur les chaines de télévisions car c'est 4 travers une
musique, un film, I'art en général qu'on exporte, qu'on
fait partager sa culture....

Et puis finalement, n'oublions pas aujourd’hui la
présence des archéologues frangais & Alexandrie. Le
CEAlex (Centre d'Etudes Alexandrines), fondé par
Jean-Yves Empereur en 19890, ceuvre pour la sauveg-
arde et la mise en valeur du patrimoine de cette ville.
Ses fouilles dans la baie d’Alexandrie ont permis de
sortir de |'eau de nombreux vestiges fabuleux, vy
compris des éléments de I'ancien Phare d'Alexandrie :
septiéme merveille du monde antigue. De méme,
I'équipe de l'archéologue frangais Franck Goddio a
entrepris d'importantes fouilles sous-marines dans |a
baie d'Aboukir ol gisent les vestiges de deux villes
egyptiennes englouties : Canope et Héracléion. Les
vesliges découverts ont fait I'objet d'une exposition fab-
uleuse au Grand Palais 4 Paris debut 2007 infitulée :

« Trésors engloutis d'Egypte ».

Mais au fait. o0 sont les Frangaises et Frangais
vivant aujourd’hui a Alexandrie? Sont-ils 1a ? Si oui,
qui sont-ils ? Voila, la présence des Frangais 4 Alex-
andrie est aujourd'hui trés limitée. Peut-on parler
d'une « communauté francaise » a Alexandrie ou
ne devrait-on plutdt pas parler d'une « commu-
nauté d'étrangers » maintenant 7 Au ler janvier
2004, sur les 4327 personnes inscrites au registre
des Frangais établis en Egypte, on en comptait 665
auprés du Consulat genéral d'Alexandrie. Les
Frangais présents a Alexandrie ne sont pas regrou-
pés en un endroit bien précis méme s'il est vrai que
beaucoup d'étrangers vivant a Alexandrie résident
dans le quartier de Kafr Abdou. Et si les Frangais
sont 18, c'est principalement lig a leur travail. La
population active, essentiellement composée de
cadres et de professions intellectuelles, travaille
surtout dans le secteur tertiaire (multinationales) ou
directement pour le gouvernement frangais, que ce
soit au Consulat Frangais d'Alexandrie ou au
Centre Culturel. Ces Frangais expatriés restent le
plus souvent quelques années a Alexandrie, selon
les termes de leur contrat, puis repartent. L'on ren-
contre aussi des touristes francais en Egypte pour
une ou deux semaines, ayant fait halte a Alexand-
rie, le temps d'une excursion rapide des sites el
monuments 4 ne pas manquer. Ces touristes sont
souvent surpris de rencontrer les restes d'une
présence frangaise qui fut, jadis, massive jusque
dans les années cinquante. Au détour de quelques
ruelles... de quelques marchés... ils peuvent aper-
cevoir des plagues indicatrices de rues écrites en
frangais : les traces d'une ancienne présence
disparue.

* Charles Bura est un &ludiant & I'institut National des Langues
et Civilisations Orientales (INALCO) & Paris, en «etudes arabes »,
Il @ eu, ces quatre dermniéres annees, la possibilité de voyager a
Alexandrie 8 de multiples reprises en y séjournant de quelgues
semaines a plusieurs mois, seul ou au sein d'une famille alexan-
drine. |l @ pu ainsi apprendre et comprendre la vie des Alexan-
drins d'hier el d'aujourd’hui. Récemment, il a passé deux mois
au Centre de recherches sur Alexandre et la Mediterranée
{Alex-Med) au sein de la Bibliotheca Alexandrina.

1 Volr hitp:ifwww. exporier. frlegyple/egypte. him

Carelour, | groupe frangais de la grande distribution, ot 2o mondial derriére Faméricain Wal-Mart, a ouver! ses porles 4 Alexandrie en 2003,

waw, bibaler. ong
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Alexandrie, par dela la nostalgie

Habib Tawa"

Le brillant article de Robert Mabro a remis en
perspective les propos de ceux qui exaltent le
cosmopolitisme alexandrin. Avec un sens aigu de Ia
mesure, | a démélé l'écheveau dans lequel
s'emmeélent 'affectivite, le souvenir, les regrets et
les brumes de la mémoire, afin de les soumettre au
« froid scalpel de la raison ». Cette relativisation du
mythe 'améne a préciser quelques évidences. En
rappelant la presence d'une irrécusable majorité
d'Egyptiens, 3 toutes les étapes de |'Alexandrie des
deux demiers siécles, || parvient 8 bousculer
certains préjugés. Méme si, Grecs, Italiens, juifs,
Maltais, Arméniens, Chawam, Turcs, Albanais et
autres Levantins, ont largement contribué a dyna-
miser cette cite, a en modeler les apparences, a Yy
créer son atmosphére si particuliére, se sonl
souvent des Egyptiens quil'ont bétie de leurs mains,
de leur volonte et méme de leurs deniers. Cest
cette présence, faussement muette, quia faconné la
ville en conjonction avec les orientations de ceux qui
y tenaient le haut du pavé. La cité des Cavafis,
Tsirkas, Ungaretti et autres khawagat, était certes,
comme |'avait &té son antique aieule, une cité meadi-
terraneenne ou se croisaient, s'affrontaient et
échangeaient races, langues et religions, mais
c'était aussi, comme son ancétre, une metropole
egyptienne.

Pour I'essentiel, on est bien forcé de se ranger aux
arguments d'une implacable rigueur de Robert
Mabro et de reconnaitre |a justesse de son analyse.
En recentrant le débat, il invite a I'élargir, & I'enrichir,
Pour le faire, plusieurs directions s'offrent a nous. La
premiére est implictement ouvere par Mabro
lui-méme. On ne saurait comprendre cette Alexandrie,
si on ne linsére dans le contexte historique de
I'Egypte d'alors.

Or, cette Egypte est celle de la dynastie fondée par
Mohamed Ali, cette suite de pachas, de khédives el
de rois, décides a batir un empire et qui géraient le
pays avec cette ambition. Leur projet était né avec
le fondateur, dont les armées arrivérent aux portes
de Constantinople et qui affirmait vouloir sauver
I'empire ottorman de l'effondrement, il s'est illustré
avec Ismail, qui se ruina & tenter de mettre son
pays a |'heure de la modemite, et il s'est acheve
sous Faroug qui, se proclama imprudemment « roi
d'Egypte et du Soudan » en 1951, sans savoir qu'il
avait franchi une ligne rouge. Les uns comme les
autres ont subi le coup d'arrét des puissances euro-
péennes, décidées a les metire sous lutelle. A
chague fois, iIs ont tenté d'y échapper en recourant
aux competences individuelles d'expatriés de toutes
origines, qu'ils invitaient a s'établir dans la Vallée du
Nil, pour y diffuser leur saveir-faire et y batir une puis-
sance. En cela, ils se conformaient &8 une pratique
multiseculaire ottomane. La qualifier de coloniale ne
semble donc pas approprié ; méme si les Anglais
ont ensuite tenté de l'instrumentaliser en leur faveur,
ainsi qu'ils I'ont fait avec I'ensemble des acteurs de
la vie egyptienne.

ALETAANATS — Besssad Hombi, — [

ales. med @bébater. org

[nferview willr the Viceray of Egy, (1846-1849) par David Robarts. Catte réumon entre |& vice-mo d'Egypte; Mohamed Ali, el le consul bntannigue, Beutenaint
colonsl Pairick Campbsll, &u lleu au palais Ras el Tin & Alexandrie, le 12 mai 1832

Dans ce cadre, |'Alexandrie cosmopolite n'était que la
face émergée d'un projet plus vaste de modemisation
volontariste de |'Egypte. On en trouve des traces
toujours visibles au Caire et dans la region du canal
de Suez, mais pour gui sait regarder, elles sont
partout présentes, de Tanta @ Kom Ombo el de Man-
sourah a Fayoumn, La disparition de la dynastie en
1852 s'est accompagnée du départ rapide de ceux
qui etaient 18 pour la servir dans son dessein. Elle fut
suivie par |'effacement progressif de leur influence.

Aujourd'hui, I' « Egypte a &té rendue aux Egyptiens »,
selon le voeu de Moustapha Kamel. En un demi-
siécle, ses vastes communautes etrangeres se sont
réduites comme une peau de chagrin et se sont trans-
formées en de simples survivances. Or. aprés ce
demi-siécle de réappropriation, le débat sur ce que
sera IEgypte de demain ressurgit dans tous les
esprits et il anime de nombreux cercles de pensees.
Aussi la célébration du bicentenaire de I'acceassion au
pouvoir de Mohamed A6, a-t-elle é&té l'occasion, en
decembre 2005, de passionnants debats au sein de
l'universiteé égyptienne. Organisés sous les auspices du
ministére de la Culture au Caire, puis de la Bibliotheca
Alexandrina & Alexandrie, ce cycle de conférences et
de tables rondes a permis a d'eminents specialistes
de s'interroger sur le destin @ venir de I'Egypte, & la
lumiere de son passe.

A ce type de discussions, le grand nombre ne par-
ticipe pas. Pour 'écrasante majorité des Egyptiens, le
choix ne se pose qu'entre deux modéles implicites de
société. D'une part, un projet fondamentaliste,
d'inspiration wahhabite, souhaite enrégimenter la
société dans un rigorisme élouffant, accompagné
d'exigences pointillistes, loin de I'esprit de tolérance
qui habite l'islam égyptien. |l se double du coté copte
par une mise au pas stricte des fidéles par le clergé.
D'autre part, un projet qui ne dit pas son nom est celui
de I'américanisation a outrance. A coté des Jeans et
des McDonald, aspects sympathigues, se profile le
culte de la force et de P'argent. la marchandisation de
I'individu et de |la société, c'est-a-dire leur déshumani-
sation. Il est done urgent de fournir au public, qui en
est demandeur, d'autres alternatives, d'autres objets

de reflexion, plutét que de le laisser s'enfermer
dans un dualisme stérile.

En ce sens, le cosmopolitisme d Alexandrie, ou
plutét 'ouverture au monde de I'Egypte sous la
dynastie des Mohamed Ali, a été une période pleine
d'enseignements positifs, méme si, ce processus
historiqgue n'a pas atteint sa pleine maturnté. Aprés
tout, I'Alexandrie antique a joui de plusieurs siécles
d'élaboration pour s'affimer, et malgré cela,
jusqgu'au bout, les tensions et les violences intercom-
munautaires n'ont pas amété de s’y dechainer.

Cefla photo de Sarah Bamhardl (au cantre) ful prige & loccason de son
séjour & Alexandrie en 1807, loregu'alle jouail au thédtre Zizinia.

Le systéeme parfait n'existe pas. Il est en revanche
bénéfique de diffuser un maximum de points de vue
et dinformations qui permettent aux gens de
s'informer, de voir les choses sous d'autres angles
de vue et de se faire ainsi leur opinion, de pré-
férence loin des espaces pré balisés. \Voila
pourquoi, il faut féliciter Amira Doss d'étre sortie des
sentiers battus et 'encourager & persévérer. Une
bataille pour les esprits est en cours. [l serait
malvenu de laisser le champ libre aux exaltes et aux
cynigues.

* Hablb Tawa, Alexandrin jusgu'en 1962, est membre de la
Societe Asiatique (Paris) et Docteur en Histoire (Parnis IV
Sorbonne ).
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The Alexandria City Guide and Atlas

As part of its mission to provide up-to-date information and data on the
city of Alexandria, the Alexandria and Mediterranean Research
Center's GIS and Database Unit has two new publications: an Alexan-
dria City Guide in English and an Atfas of Alexandria in Arabic.

Many changes have occurred in the city since the last field survey was
undertaken by the Municipal Survey Authority in 1993-1995. During
the fourteen or so years which have elapsed since the last maps were
made, numerous transformations have taken place in the downtown
area, in the suburbs, and even along the coaslline which has altered
due to erosion. Moreover, a significant number of streets, tunnels and
bridges have been renamed making existing maps obsoclete. In
addition to this, the scale of existing maps was too small to include fine
detail such as street names or building numbers. All these factors con-
tributed to the necessity of creating a new atlas using up-to-date
methods.

The Alex-Med Atlas Project is a three-stage project of which the first
stage, a street atlas of downtown Alexandria, was published in 2007.
This atlas comprises 31 maps of the old city center, with a full color
image of the corresponding area opposite each map. In all, the atlas
covers the area between the Eastern Harbor in the north and the
railway in the south, and between the Western Harbor to the west and
Suez Canal Street to the east.

RATATOUILLE

This vegetable stew is from the Provence region in south east France.
The word ratatouille comes from “touiller” meaning to stir or toss.
To avoid the vegetables becoming mushy, they must not be cul into
too small pieces and the excess fluid must first be removed from the
courgettes and aubergines by salting them and draining them.

Serves 4
INGREDIENTS

2 large aubergines

3 medium courgeties

2 medium onions

1 red and 1 green pepper

4 large tomatoes

2 cloves garlic, crushed

4 tablespoons olive oil

1 level tablespoon fresh basil
Salt and pepper

AT IE |

*
|

The data was compiled through field surveys undertaken during 2004-2007, whereas
the base map was established using satellite images taken in 2006. Alex-Med's state
of the art GIS and Database system has enabled a vast spectrum of data to be
included, making it the first atlas of its kind on Alexandria. The second and third stages
of this project will cover the remaining area of the city.

The second publication, the Alexandria Cily Guide, is intended to provide essential
information especially for visitors, in a practical and appealing format. The guide
includes a map of the whole city on one side and an enlarged map of the city center on
the other. With the tourist in mind, this guide also has a collection of beautiful photo-
graphs of some of Alexandria's most prominent sites.

Thus, with these two publications, one in Arabic and the other in English, Alex-Med
aims to answer a variety of needs, from those of the visitor over for a short stay to those
of Alexandria's citizens,

METHOD

1 Wash and wipe the aubergines and cut into 2.5 cm slices, then cut each slice in
half.

2 Wash and wipe the courgettes and cut into 2.5 cm slices.

3 Place the aubergine and courgette pieces in a colander and sprinkle them with
plenty of salt. Weigh them down with a heavy plate and allow them to stand for
about an hour to draw out the moisture.

4 Roughly chop the onions, remove the seeds from the peppers. then core and
chop them.

5 Skin the tomatoes by plunging them in boiling water for 2 minutes to loosen the
skins and then peeling them. Quarter and roughly chop them.

B In a large saucepan, gently fry the onion and garlic in olive oil for about 10
minutes. Add the peppers.

7 Rinse and dry the aubergine and courgette pieces and add to the saucepan.

B8 Add the basil and seasoning and simmer gently in the covered saucepan for
about 30 minutes.

9 Add the chopped tomatoes and cook uncovered for a further 15 minutes, adjust-
ing the seasoning.



ALEX-MED NEWSLETTER

Bringing the Mediterranean Together

This newsletter hopes to reach a wide public, both locally and internation-
ally. It brings to you news about Alex-Med and Alexandria, and encourages
you to send your contributions. If you would like to send your views,
comments or contribute to topics related to Alexandria and the Mediterra-
nean please use the contact details below. Regular sections include an
“Alexandrian Artists Corner’ where young Alexandrian artists can publish
their poetry or display their art; a gastronomical page to illustrate the diver-
sity and similarity of the Mediterranean cuisine; a page on an Alexandrian
personage and another on an Alexandrian building or neighborhood, and a
page of photography that captures scenes from everyday life in Alexandria.
Qur mission is to involve you in our activities and in the making of a new
Alexandria — one that honors the past, respects diversity and rises to the
challenges of the 21st century.

Editor; Carole Escoffey
Graphics: Flora Cavoura
Photography: Abdallah Dawestashy

Contact us:

If you want to be added to our mailing list, please fill in the form and either
mail or email it to us. If you would like to send a letter to the editor or to con-
tribute to the newsletter (either an article in Arabic, English or French, or a
poem) please send it to:

The Alexandria & Mediterranean Research Center, Bibliotheca Alexandrina
Chatby 21526, Alexandria, Egypt.

or

alex.med@bibalex.org

Register with Alex-Med
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